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Fui criado 


por una 
nodriza | 
azatan y 





Solía regresan 
a casa sucio y RIN 
lleno de raspo- | 
nes después de |. 
haber perdido | 
en una pelea: | 
Les causaba | 
bastantes preo4 














Fallecieron 


hace unos 


afios por 
beber 
Nabeed 
Viejo en 
exceso" 








«Vaya, 
vaya... 
estoy 
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que mi 
imaginación 
vuele... 
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Los Djim 
sólo se 
despiertan 
ina vez cue el 


Los Djinn no 
responden a 
mi llamado. 
Quizäs los 
agita el mal 
en el aire. 
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dirán una on ros 
forma de número. 






parece que se 
aproxima una 
bestia sedienta 
de sangre. 















i D 4 iiivo 
itiven- | A en 
—  jJmmoj 


Fa io nn 


ACADA 
PESER- | 
TORN 











iiigoy 
XANDES, 
HiO PE 
Y HARLAN! 





ÜMUER! 
como 
HOMBRE | 
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iiLa cabeza 
y el corazön 
de Daryun 
me per- 
tenecen!! 


7 

E o 

o. 
— o 


een : 


¡El hombre 
jisi que demuestre 
quieren mayor valor fe 


mujeres podrá tener a} 


hermosas, la mujer! 
Usen su 
fuerza 

para con- 

seguirlas! 


= a ae 
a 


o loavam. a 


Titubeaste 

para matar 

a Xandes, 
dnoP 

















<Te das 
ese lujo in- E No puedo 
cluso con contar el 
un hombre f 
Eres que pelea nümero de 
dema- con el fre- 
siado nesi de una pomares ee 
blando.bestia sal- SS he matado en 


vaje? y u montura. 
Pero nunca he a Kr 


asesinado a 
un hombre due 
cayö de su 
caballo sin darle 





Debi haberlo | | Xandes... 
matado sin | ) Es un 
vacilar un í hombre 
instante. 5 4 peligroso... 


estratega 
nunca me 
dejara de 
reprochar 





<Estaré fuera. 


de su trampa 


después de | 


haber cabal- 
gado tan 


Con o sin 
oscuridad y 
humo, pensar 


que me alejaria 
de los otros y 
terminaria ca- 








<Eres el 
hombre a 
cargo de 


tribal 
del clan 





Son bandi- 
dos, pero 
pueden ser 
comprados 
como 
mercenarios 


por el precio 





iSi quieren , 

vivir, nos 

darán sus “ WA N ' iHaltash es 
amasy © x un nombre 
dinero! e =D, > para ser 







<Por qué 
conocería tu 
nombre? 
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ERA UN PADRE 
BUENO PARA 
NADA. ¡UN 
ALCOHÓLICO, 
ANALFABETO Y 
LASCIVO, PERO 
AON ASÍ, ME DIO 
LA VIDA! 





iisoy 
Alfarid, hija 
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iUna 
bandida de 
baja cuna 


yy | No es digna 


de ese 


nombre! 


El nombre 
Alfarid fue 
hecho para 


ser portado 


sólo por la 
realeza y 

las hijas de 
los nobles. 












Deberia 
proporcionarte 
un castigo 
adecuado a tu 
arrogancia. 
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Sin embargo, 
mientras no hacias 
otra cosa que 
esquivar mi espada, 
la tragedia ha caldo 
sobre tus hombres. 









atrevena | — =" 
matar a mis |" 
subordina- |- 
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DL E =, BAT 
PESAR ds ÓN 






































<Tuviste tantas 

dificultades para 

ganarte la vida en Z encontrar, 
la capital que AN pintor de 


anduviste sin N tercera. 
rumbo hasta llegar 
a estas tierras 
remotas? 





Por lo 
menos 
puedo in- 
tentarlo. 


Me preocu- 
paba que si 


siado tiempo 
Junto a ti, 4 


humanidad. 








TITAN 


THE HEROIC LEGEND 


icLe exigirias 


garantia a una 
+. | jovencita valien- 
te que sölo 
quiere vengar a 
su padre?! 


crees que “ora. 
esta chica ý 
podria de- 


Lo creo. 
Sincera- 
mente 



























































BANDIDOS 
DEL CLAN 


iMALDITO 
SEAS, 

















Mientras que tú 
y tu clan estaban 
peleando contra 
mascara de plata, 
planeé un alud. 





wa ee =) piör! 


SS 





Y Ueilic& una roca, un 
E i trozo de madera y una 
¡Eres in- |(y À sandalia de piel para 
fabricar una palanca, la 
cual se movió con el 


tiempo, creando un 
derrumbe en cadena. 


Tena la es- 
peranza de 
que también 
fuese el fin 
para Mascara 
de plata, pero 
qué se le va a 
hacer... 


Por su- 
puesto. 
Con tu 
permiso, la 
próxima vez 
me mantendré 
al margen. 


ENCIMA! 
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Lo 
mataré de 
un solo 
golpe al 
corazón... 











«Hoy 
| salvaste 
en y P =), mi vida. 
de algún 
modo. 


a ¡iva sell 
nte paa ¡Cuando lo 


aplanarla 
\ derrote, 
podrías vender y |} / AN te daré 


la lámina por 
Con ese alrededor 
dinero de cien 
podrías monedas 
vivir una de oro. 
vida feliz 
por medio 
año, 


esa tonta 
máscara de 








contra él. 
À <Encontraste 
algün tipo de 






Cuando 
mató a 


a mi padre, 
“Puedes dijo. 


morir a 







lo pienso, 
el dijo algo 













manos de 
1 la realeza, 
MA considéralo 






“En ¡Está 
que loco! 
mundo 


un Rey 
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Tienes algún 
lugar al que 


puedas ir? Me 
detendré y te 


con mis MX 


camaradas 
en el Este. 





TFA 


THE HEROIC LEGEND OF ARSLAN 


¡Una vez 
Eso es mas que has 
de lo que he salvado a 


o srani tens alguien, 
i<Diiste \ ¡Si me abandonas tienes que 


aquí y soy asesi- asumir tu 
nada por aquel e 
máscara de plata, paca el 
seguramente te mero final! 
arrepentiräs! 
No, no. 
Estäs en 
lo cierto. 


isoy bien, 
Alfaria/ Narsas. 
| ¡Un placer 
| viajar 
contigo! 








Y 


) 


led 
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aay 
Mmm. 

x Entonces, 

= no debes 


Š 
Wil haber vivido 
una vida 
respetable. 


idSi no por 
qué, cada vez 


i del modo en 
irtan que descubren 


que el mundo 

y | es, las mone- 
das de oro 
nunca llegan 


habia alguna moneda 
robado de oro, los ofl- 
de ciales terminan 


de gente 


— ä 21 
la. torturándolo?) respetable. 


E E: h 4 a manos 
algún  atrapándolo N | 


A esta hora 
deberian de estar 
preparando la 
comida, pero no 
esta saliendo 
ningún humo de 
cocina de las 
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Las cosas 
en esta 
cabaña 


de esos 
lusitanos! 
Lo que significa 
que fueron asesi- 
nados mientras 
salian corriendo de 


investigar los 
gritos, ¿quizás? 


iMejor nos 
estamos 
quietos 
cuando 

oscurezca! 


Ese es el 
momento 
| en que los 
bandidos 
y sus se- 


Por esta Sepultura 

noche, cuando 
deberiamos ama- 
| tomar pres- nezca. 








NV A se GA 
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CTA 30: idas sombra del a Rer Serpente 


I ANMA 































































































Habia 
escuchado que 
existe una 
técnica que 
permite a los 
hechiceros mo- 
|d Puede ser verse libremente 
Usada de a través dela |, 
esta 
manera 
para el 
asesinato 


iEso explica 
por qué las F, 
240] heridas de los |" 
wy pueblerinos se |. 
encuentran en 
la parte baja 
le su cuerpo... 











deberia 
dar lugar 
aun giro 
bastante 
interesante 
en los acon- 
tecimientos. 


yar 
rápido! 


No puedo 
morir hasta 
que me en- 
tregues esa 
máscara de 

plata y la 
convierta en 
monedas de 
oro, dno es 





Seas hombre 
© monstruo, 
harias bien 


al atacarme || 
con lo mejor || 
que tienes. || 















aqui hay 
palmeras, 
entonces 
debe de 
haber... 























¡No puedo 
creer que 


mataras al 
monstruo 
con un 
plan tan te- 
merario...! 





e. Estaba 
Lamento segura de 
haberte que eras & 


decepcio- un poco 
mas joven. 


































imi madre, 
mi abuela, y 
mi bisabuela, 
todas se 
casaron a 
los dieciocho 
años! 







¡No me 


Tranqui- 
lizate. 


iSabes, 
cocino 
bastante 
bien! 





apartaré de 
ti en estos 
dos años! 


lay exacta- 
mente diez 
años de No im- 
diferencia entre porta. 
nosotros dos. 
Eso lo hace 
más fácil de 
recordar. 
















¡De alguna 
forma los 
hombres mayo- 
res son más 
confiables! 





clan Zot 
somos 
fieles! 






lo primero, 
quizás 

deberiamos 
comer. 








iSé que 
debes de 
¡No estar cansado 
te preo- Por la pelea! 
cupes! ¡Siéntate y 
¡Las descansa! 
mujeres del 
clan Zot 
somos tra- 
bajadoras! 
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iOh, casi 
lo olvido! 
idHay iNece- 
un Sitamos 
pozo traer 
te estoy fuera, agua! 
pidiendo que no?! 
lo hagas, 
idesta bien, 
NarsasP! 


ofrezcas 
disculpas, 
Xandes. 

















iEstoy honrado 
por las amables 
palabras de 
su Alteza, pero 
estas heridas 
Son superficiales! 








Pero eso prueba 
que tu información 
sobre su paradero 
era correcta. 


















Dije que Más im- 
es sufi- 
ciente. 







permit? que | | 
Daryun se 
escapara 









Yo 
también 
fracasé 

en atra- 


IYO, XANDES, JURO 
QUE APLASTARE LA 


Cuento 
contigo, 
Xandes. 


¡El Duque 
Guiscard 
solicita su À 








sé que 
desea 


su re- 





No se 
me dijo. 


















Mientras 
estoy ausente, 
quiero que 
tomes el mando 
y continües la 
persecuciön de 


Por ahora 
regresaré a 
Ecbatana. 


su Alteza 
Hermes tenga 
la protecciön 











Quizäs sea 
hora de 


Pensar que a mi, 
el legitimo Shah de 


Pars, se me exige 
viajar entre la capital 
y estas remotas 
tierras a capricho 
de tipos como 
Guiscard... 















encontrö 
la muerte, 


compa- 
Aeros, 

no mere- 
cemos 
mirarlo, 

Maestro. 


verda- 
dera | 









mente 
patético 





Le suplica- 
mos nos 
otorgue la 
oportunidad 
de resta- 
blecer 
nuestro 








Necesitaré 
que alguien 
haga lo que 
Arzangı y 
envie a otro 
[der lusitano 
a su tumba ... 


«En el 
hombre 
del Rey 
Serpiente 
Zahhak. 
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esto esta 
bueno!! 





¡Estoy 

cansado || 
e de andar |: 
iiTráeme dia y 
algo noche de 
que un lado 
tenga para otro! 

un 









mejor 
sabor!! 
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iSoy un 


a del Duque 
tesia > 
será Guiscard! 
perdo= 


Ese 
maldito 
simio 
lusitano 
no se 
callará. 


Estoy ansioso 
por regresar y 
beber el vino de 
Ecbatana. 


y una aldea 
terriblemente 





























iiNo hay 
iNamos a nada en 
matar a un 
borrego! 
iiTenemos un 
borrego bueno 


ese 
cuarto!! 





qué quiere 
conmi- 
go... 


tan teme- 
rosos? 

Ahora, Si hace 
ven. lo que le 
digo no 

la mataré. 


no importa. 


¡Todo en Pars| « 


le pertenece 
ahora a Lusi- 
tania! 


SELO 
RUEGO!! 








Yaldabaoth 
no tienen 


permitido 

estar con 
mujeres. ¿No 

es asi? 














Salvar 
ahora a 
una joven 
campesina 
no cambia 
nada. 














Yo también 
tengo mis 
razones, y 
hay que 
considerar 
las circuns- 
tancias 
del pais, y 
aün asi no 
entienden 


sagrados 
caballeros 
templarios 
están s 
umamente 
impacientes 
e intransi- 





Ohh, 
<cuándo 
podré 
casarme 
con mi 
Tahamineh? 


incorregi- 
bles. 


iDeberian 
saber 
cuanto 
me he 
consa- 
grado a 
la Iglesia 
hasta este 
momento! 


iiHermano mayor, 
espero que no le 
hayas dicho a 
Tahamineh que 
Andrägoras esta 
aquí, en los calabo- 
zos del palacio!! 
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Bien. 







Asi que 
tienes un 
poco de 






Si los parsianos 
tienen la certeza de 
que su Rey esta 
muerto, nombrarän 
a Arslan como su 
nuevo Rey, uniendo 
a las fuerzas opu- 
estas a Lusitania 
dentro de Pars. 




















Es mejor 
mantener la 
incertidumbre 
sobre si An- 
drägoras est: 







No sabemos 
que está 
tramando 
esa arpia. 

No podemos 

hacer nada 
imprudente... 
















reina 
sobre los 
creyentes 
de Yalda- 

baoth 
como un 
hombre 

santo... 


Si, dpero 
quién to- 
maria su 
lugar en el 


Pero el Rey 
de Lusitania 
gobierna 
distinto a 
un simple 
monarca. 


una mujer 
infiel? Como 


santo es 
inimaginable. 


No tiene 
herederos, y su 
pariente mãs 
cercano es 
ese maldito 
Guiscard. 
<Quieres que 
él se convierta 
en Rey? 


¿Seguimos 
adelante y 
derrocamos a 
su Majestad 
Innocentius... 


Eso 
sería 
una 
acción 
un tanto 


un Rey 
molesto, 
pero 
hasta 
ahora 
tera un 
historial 





En Lusitania 
hay aquellos 
que tienen 
sangre real, 
do noP 


i 
TE! ¡PARA ESE | 


MALDITO DE 
GUISCARD 
SON MAS 

IMPORTANTES 
SU INFLUENCIA 
y sus 
RIQUEZAS 

QUE LA VO- 
LUNTAD DE 

DIOS! 





Personalmente, 
no encuentro 
conveniente que 
tanto el poder 
político como el 
religioso estén 
centrados solo 
en el Rey. 


No tengo nada 
en contra de la 
capacidad de su 
Alteza, pero 
incluso estaria 
mãs compro- 
metido con los 
herejes que su 
hermano mayor. 


sangre real, 
cualquiera 
servirá, in- 
cluso si es 
muy joven. 










Si, como ha sucedido 
ahora, el Rey fuera a olvidar 
su lugar como la suprema 
figura religiosa, y fuera 








influenciado por las tenta- 
ciones de una mujer hereje, 
sería un serio problema para 
el futuro del reino y las 
enseñanzas de Yaldabaoth. 











En caso 
de que 
derroquemos 
al Rey, debe- 

riamos separar 

completamente 

los poderes 
religiosos del 
trono. 












Y entonces, 
creo que su 
Santidad, el 
Arzobispo, 
debería 

convertirse 
en el lider 
supremo de 
la Iglesia... 


sacer- 
dote. 








Pensar que no me 
ofrecería ningún | 
regalo después de à, 
que me mostré tan 
dispuesto a 
apoyarlo... 





































































Si hubiera Ese Escuché 
visto esto gan que el 
Las tierras de venir, me hee a tesoro 
Maryam son habria unido ||| tención del Pala- 
infértiles, al ataque de ll darme cio de 
y ahi no hay || Pars en lugar [| una Pars 
esperanza de | de detenerme ll aka desafía a 
er aro o | \ en Maryam. parte? a meo 
plata. No 3 
pude obtener 
demasiados 






beneficios. 





Sin 
embargo, 
lo que 


sucedido || 


después 








Maryam y Pars. 
Su Majestad 
derroté a dos 
reinos pode- 
rosos, exten- 
diendo al Este 
la gloria de 
Dios... Eso 
fue bueno. 


Su Santidad el 
Arzobispo está 
enormemente 
decepcionado 
de su Majestad 
Innocentius. 





isi termina 
desilusionado 
serä demasia- 
do tarde para 
mediar con el 

Arzobispo! 


... GA quién 
le confiartan 
el gobierno 
de Lusita- 
nia? 


¡Una mujer infiel! 
iY para rematar, 
la esposa de 
otro hombre! 
iEs indecente 
que el represen- 
tante de los 
seguidores de 
Yaldabaoth 
ame a una 


Tienes 
intención de 
ofrecer un 
consejo útil 
sobre mi 
hermanoP 


Comandante... 


Si, hipoté- 
ticamente, mi 
hermano fuera a 
perder el apoyo 
de los templa- 
rios, y su reino 
terminara con 
su excomu- 
nión... 





futuro de 
su Alteza 
podria be- 
neficiarse 
tambien. 


cir, su 
Alteza 


pendiendo 
de lo que 
le reporte 
a su San- 
tidad el 
Arzobis- 








Esta es 
mi pequeña 
limosna para 
los templa- 

rios. 











Me duele que 
sea una cantidad 
tan insignificante, 
pero la mayoría de 

En el futuro la riqueza arreba- 
habrá más, ésta tada a Pars es 
es la primera a ç { administrada por 
ofrenda. we mi hermano y el 

4 arzobispo Bodin. 











Veo que la 
generosidad de 
su Alteza no 
es un simple 
rumor... 
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plarios 
estarán 
tan com- 
placidos 


S| cAyudarias 
no sölo a los Para aquellos 
ee en el clero, incluso 
Mas tarde aquellos que |145 pocas monedas 
enviaré [se han alejado| necesitadas para 
a una pe de las ense- ayudar a los 
" y fianzas de pobres no llegan 
conyersa fácilmente... 
potencial! < 
a tus 7 
aposentos. 


Dudo comple- | 
tamente que 
alguna vez 
Bodin lo haya 
sobornado. 








lemos traido 

a una futura 
conversa 
por orden 
del Duque 
Guiscard. 





Si Bodin es una 
piedra glaciar, 
Hildigo es um 
queso expuesto 
al fuego. 


¡Es porque 
está hecho 
de piedra 
glaciar! 






























El hombre 
conocido como 
Hildigo es duro 
por fuera, pero 
vergonzosamente 
suave por 
dentro. 








































Sir Hildi- 
gor su 

desayuno 
estã | 


listo. 
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as A 
O CEROS! BEAT 


“E a Ya : 


[= ug E 
m, ya da : | 


EN 





we 





























THE x ERO PA N) 2 1 
EGEN D.P ARDEA E 
ZON LION 
ELITES IDEADA] 
HMORIKIS, FT EIA EIA A AS 



































ÄHETVP ARE PX PIAS 














y yo me Mal- 
habia planeado Gi 
domesticarlo, 


E 
() para después 
obligario a Hildigo| 
apuñalar por "" 
6)| la espalda a 
Bodin, pero 
|| sólo hizo que [ol 





E 


GRESO DEL GUERRERO 


Primero, 
debemos 
encontrar 
quien lo 


L 
TIGL MAJESTAD!!! 
ITZPOR OLE HA | 


x 
AGEBINAVO A SIF À 
mLAGoz!! E 





... que Sir 
Hildigo no 
estaba solo 
cuando fue 
asesinado? 


isuMa- Esto 
jestado no es in- 
mató a Solencia, 


Sir Hildigo, SU San- 
comandante tidad. 
de los 


santos 
caballeros 
templarios! 





iiésto 
es sa- 
erilegio 
del mäs 
alto 
orden...! 








MUJER... | 
SES INIMA- 
GINABLE!!! 


ensuciar el 
nombre de 
un hombre 
del clero 
con tal 
calumnia... 
































































































































































































































iilos Santos 
Caballeros Tem- 
plarios se estän 
reuniendo con la 
armadura puesta 
bajo las ordenes 
cel Arzobispo 


¡¿Cuáles 
son sus 




















jiêEL 
ARZOBISPO Y 


LOS SANTOS 
CABALLEROS 
TEMPLARIOS 
TIENEN LA 
INTENCIÓN DE 
OPONERSEME 
ABIERTAMENTE?!! 
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iTran- 
quilizate 
hermano 
mayor! 


que te 
calmes! 


Bodin, ese 
bastardo... 

No habia 
predicho que 
actuarta tan 
rapidamente, 
y con toda 

À su fuerza. 














Sa 


A — 








RTN 








su 
Alteza. 














iNen, 

Para que ahora! 

usted me | Deberias 

mande llamar | descan- 
desde una | sar antes 
distancia 


Seguramente 
necesitaba 
algo de igual 
importancia 
de mi, 
dcorrectoP 





















tan grande, 
Ny tan repen- 


Perdön por 
convocarte 
de improviso. 














esperanzas 
en que... 
“persuadie- 


+» Mañana, 

me dirigire al 
Este para 
continuar 

con la büs- 
queda de 





Parece que 
Bodin esta en 
camino hacia la 
Fortaleza de los 
templarios cerca 
de la frontera 
entre Mayram y 
Pars. 








N Y cuando ese 
maldito Arslan 
estaba casi a 

mi alcance... 
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ESOO W/W iz 





























Estaba 
seguro de 
que con una 
herida como 
YZ esa no so- 
IARA vrevivirias. 





3 En cuanto a 
este lugar, 
nos encon- 


“| tramos en la 


|| residencia 
de Ecbatana 
de Lord 
Máscara de 
Plata. 


Qué 
nombre 
tan ridi- 
culo es 
éseP 


na cayó 
ante las 
fuerzas 
lusita- 
nas. 


Ahora 
les 

perte- 

| nece. 





<Ya te 
has 

| desper- 
E tado, 

Saam? 





A partir 
de este 
momento 
hablaré 
con él. 


Khar- 
lan. 


Necesito 
que te 
apresu- 
res en 
ir tras 
Arslan. 








idlr 
tras 
su 
¡¿Su Alteza 
Alteza ?I 


iDetente, [É 
Kharlan! 


idExac- AA “o y ê 
tamente A = en 
qué vas 

aira 

hacer?! 


cuanto 

regrese, 

tendre- 

mos una E nn capturar 
larga < Na Arslan. 

conver- | 

saciön... 

































































































































































Entonces 
arrodillate 
ante 
mi para 
saludarme 
como se 
debe. 


<Herido 
como 
estás 
tienes la 
fuerza 
para le- 
vantarte? 


Un Marzban... 
de Pars... sölo 
se arrodilla ante los 
dioses en el paraiso, 
y la ünica excepciön 
en la tierra es un 
solo hombre... 





icPor qué 
habria de 
arrodillarme 


como tú, 
un salvaje 
lusitano?! 








iiMATAME 
y— 
QI PUEDES— 
| OBLIGA A MI 
CADÁVER A 
INCLINARSEN 


iisl 

DESEAS 
VERME 
ARRODI- 
LLADO, 
TENDRAS 
QUE MA- 
TARME!! 





Tengo 
derecho a 
ordenarte 

Y que te 
arrodilles 
ante mi. 


Me 
agrada NX 
tu inte- 
gridad. 





de 


Saam, 
deberías 
recono- 

cer... 














Hazme 
saber 

tu res- 

| puesta. 


<Expulsará 
a los salvajes 


lusitanos que |) 
invadieron nues- y 
tro territorio y A 


cometieron 
incontables 
atrocidades en 
nuestra contra? 


Cuando se 
presente el 
momento 
oportuno, 
expulsaré 
hasta al 
último de Tienes 
ellos. mi pa- 

labra. 


Lo 


Mariana, 
debo 
cabalgar 
al Este 
una vez 
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Ofrezco mi 
lealtad al 
legitimo 
Shah de 

Pars. 








Cuento 
conti- 


go... 
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Capitulo 33: Ja, sumisión de Saam 





¡El ar- 
zobispo 











IFA 
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<Ha 
bebido 


tanta agua 
azucarada |\ 
que la 
cabeza 
entera le 
quedó 
hueca? 
















































































iEso fl 
no serä a N 
nece- 
Me sario! 
voy a 
retirar. 


ais 


























































































we Y Si 
ah den cara 
= pendiente el 
convertir a asunto sobre 
_ Tahmi- qué si la Iglesia te 
Ah, Sir Y neh. hacer Permitirá 
también con casarte con 
debemos Andrä- Tahmineh... 
encontrar [5 Hi goras... 
a quien | 
haya ase- KA 
sinado al [7 
Conde 
Petrus ya 
Hildigo... 


















problemas ha sido 







iMi amado 
hermano 
menor! 
Tambien 
beberäs una 
copaP 















<No te das 
cuenta que 
ninguno de tus 


ni remotamente 
solucionado, 
hermano mayor? / 























iUn 
dolor de 
cabeza 


Pero que 
Bodin se 
haya ido es 
bastante 
agradable. 


Finalmente, 
puedo 
tomarme 
un tiempo 
y des- 
cansar... 


¡Perdónenos 
por inte- 
rrumpir su 
descanso, 
Lord 
Guiscard! 





Al salir de la 
ciudad, los 
templarios 

destruyeron los 

acueductos del 

ado norte de la 
ciudad. 






































I A Se han 
; : _ 4 inundado 
{ No, han sido una gran 
_ transformadas cantidad 
"| por completo en de tierras 
: un pantano... de cul- 
Dicen que tivo... 
reconstruirlas 
tomará diez 
años. 



















































































































































será dificil 

mantener 
alimentadas 
a nuestras 
tropas du- 
rante varios 
== afos. 


















































Y eso no es 
todo. Segün 
dicen, en el 
transito de 
primavera a 
verano, 
Ecbatana 
sufrirä 
escasez 
de agua... 


ENo 
entiende 
due hay 

cosas que 
simple- 
mente 
no se 





PVIGA 
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Ustedes 

¡Artistas que están los 

į han pintado sacerdo- 

“| las imágenes tes de los 

| defalsos falsos | 
dioses! ¡Ar- dioses de 
tesanos que Pars! 
han esculpido 
a sus falsos 


¡Por esta 
razón han || 
sido sen- 
tenciados 
a muerte 
en el 
nombre de 
Yalda- 
baoth! 













estado 
muy 
ocupados 
desde 
primera 
hora de laly ‘ya 
Al mañana. ||” 








Haah... ¿Los 
lusitanos no 
conocen 
nada sobre 
los placeres 

de la vida? 





Escuche 
que, pros- 
titutas, sud 

7 contrapar- 
+ € incluso 
cantantes “es mascu 
callejeros linas, los 
= mustarids, 
Awar están ci 
\ N gitanos 
siendo eje- Ghajar. 
cutados. = 


Surush, 
tengo un 
trabajo 
para ti. 


















































































































































































































































IINAN 











acabas 

de es- 
W cribir? 
17 


bl 













ES 

















Se supone | [> 

que los 
Ghulams 
no saben 
escribir. 





eres un | / / 
Ghulam |/ / ,/ 
ordi- 
nario, 
do siP 










SURUSH/! 


TiNUELA 
HASTA 
DONDE SE 
|] ENCUENTRA ES 








retofio de 
Andrägo- 

















Sino vas 

a habları 

entonces 

no tienes 

necesidad 

de dientes 
ni de 


Puedo 
arran- 
carlos 


nd Por tir 
cain te 
sientes 

lealP 













Que alguien 
me desafie 
































sucede, 











¡Arslan, 


Y su 
| Alteza! 


cLe 
sucedió 

algo 

a tu 
herma- 

no? 





Mire hacia 

allá. ¿No 

es esa la 
ciudadela de 


Peshawar? 















¡Es justo 
como dijo 
N  Daryun! 
pi ¡Esa debe 







Mas alla de 
Peshawar se 
extiende el 
rio Kaveri. 






confines 
del Este. 
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Mas 
alla de 
Des- Sin- 
pués dhura, 
Turan Türk... 








Cruzando 
el rio se 
encuentra 
Sindhura. 

























iY del 
otro lado 
de Turan 
esta 


iEspero 
poder 

verlo 

algún 


Al Suroeste 
de Pars se 
extiende por 
trescientos 

farsangs Al 

Abhari, un 
vasto desierto 
de nada... 
















que la legen- 
daria ciudad 
de bronce 
Madeenah y 
la ciudad de 
los pilares 
Gerraha se 
encuentran 
al final del 
desierto, 










u. Y después 
le enseñaré a 
mucha gente 
sobre la historia 




















Narsas me 





y las leyendas contó 
perdidas. sobre ellas 
hace unos 


Cuando años. 
me con- 
vierta en 
hombre, 

me gusta- 
ría viajar 
hacia 








<A mi 
AN) \ también me 
Si asī lo RI ĝ AT contaras la 
desea, su j y historia y las 
Alteza. | A leyendas que 
T a descubras? 


iEn- 
tonces, 
hazlo por 





iParece 
que aún nos 
queda un largo 
camino antes 
de llegar a 
Peshawar! 


iiCualquier 
lugar que 
no sea 
Lusitania!! 





iaqu ¿Un 
tampoco On. 
tenemos 


Lord 
Gieve, ¿hay 
algün lugar 
que quiera 
visitar? 
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Si algo le 
hubiera sucedido 
a su Alteza, los 
soldados lusitanos 
no dejarian de 


alardear sobre 
ello con todas 
sus fuerzas. 

































¿No han 
perdido 


las ganas 
de perse- 
guimos? 


<Su Alteza 
Arslan habrä 
llegado a salvo 
a Peshawar? 





<Cuánto |f1/// 
más falta 


de ser 
MÁ capaces de 
Af verla a la 


| ) 4 iy rm A a a 0 
th à | au ar 


aê Y HS cl wW 


Sin entusi- 





CAPITULO 34: LA MONTAÑA 4 MÁGICA 


La devo- E poe EP E) 
ción que p DIA EN GUE 
le tienes TOMARE TU 


da CABEZA, Y 


dessas has > y HARE GENTIRGE 
de pelear ; OFGULLOPO A 
cortra ti. MI PADRE EN 








Y no lo 
Como su Además, niego. Sin 
hijo; dno antes que nada, embargo, tu 
deberías de tu padre, un padre y yo 
sentirte Marzban de MR peleamos y 
© avergonzado pars, se convir- resolvimos 
if por su deS- tó en aliado de nuestra 
A lealtad: Lusitania, trai- = batalla en 
cionando a su términos 
propio reino. justos. 




























A SUGERIR 






GUE MI y 
PADRE SE 
coneno | / 
EN ALAYO £ 
TE WOA- 






NIAZ! 













Y Ya LEEI- 
Mog LoN- 

VENIENTE 
FENTIENOS 
ANTE WGI- 
PAPA OLE TANIA PERO 
ALA LEGITIMA GoLo POR 
| VINASTIA LN corro 
















ee 





Lo À 
E E 


mm 


TIEMPO VEMOS- 
TEARÁ QUIEN VE 
NogoTpos ES 
VERVADERAMEN- 
TE LEAL A LA 
FAMILIA PEALI! 























[TE LON- 
TARE Toyo 
GI LOGPAG 


GUPERAR- 
MEL! 
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Te tomare la 
palabra sin 
contenerme. 




















A 





















































No esperes 


que tu 
furor fun- 


cione dos 


aver- 


Q 
© 
N 
5 
y 
ba 
D 
Q 
15 
T 


id 
olvidado 


a ti 
mismo, 


P! Xandes 


11 


tu pro- 
mesa 





> «ia y 


Y 
yy 


Win 


o) 
j 


¡Ahora, 
dime el 
significado 
de tu de- 
claración 
anterior! 





Qs 
Parece Na! i 
que no RED 
eres un N EP 
hombre MM 
tan ho- 
norable 


como tu 








Crees 
que ha 


muertoP 















<Quizás 
deberías de 














intentar 
Sospecho que preguntarle a 
incluso el Djinn esos Djinn 


estaría reacio 
a acercarse a 
un hombre tan 
ruidoso. 


i Si estä vivo 
[Dejemos o muerto, 
Z \ de yanoesuna 
De |, os | prestarle amenaza para 
acuer- | - > ; “| atención nosotros. 
do. Z N >| y conti- 
2 É nuemos. 


El Rey VA = iiPara que 
legitimo == = y la legitima 
= E dinastia de 
Pars sea 
restaurada!! 
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A E significa | 


eso...” 








Su jinete debió 
haberle quitado la 


aprenderán que 
el descuido sólo 
conduce a la 
desgracia! 


No, lo 
atraparé 
ylo 
inter- 
cambiaré 











<Robar el 


caballo de 
alguien más 
a plena luz del 
dia? Tienes 
un montón de 
agallas. 








MAL 
EN 


DAT 

















idQué?! 
idLady 
Farangis 
tambien se 
encuentra 






Nunca me 
preocuparia 








Nuestra 
preocupa- 
ción era 
por la 
seguridad |} 
de su 
Alteza. 





—ZEXDIO-> 





Fue una 
deeisiön 
tomada en el 
momento, pero 
no obstante, 
expuse a su 
Alteza al 
peligro cuando | Fy 
me separé de |f 


su lado. 


Su Alteza 
y Elam 
estan 

hechos 


Gieve y 
Elam me 
prote- PG 
gieron. 





La sagacidad 
y la habilidad 

de Gieve nos 
salvaron en 
numerosas 
ocasiones. 
















«Para 



































serte 

franco, 
Tienes mi hasta este 
agradecimiento nome? 

por escoltar Por T 
sano y salvo a su ce, er 
Alteza durante me e venias 
pre ba dis- deras in- 
camino. 








culpo.  tenciones. 









...Viniendo de 
un hombre, esas 
palabras tan 
carifiosas no me 
hacen ni un poco 
















Pero ser 
reconocido 
como un 
hombre del 
mas alto cali- 
bre produce 
una sensaciön 
bastante 
agradable. 


<Crees 
que él 
esté a 


u 
Incluso ast, Alteza 
simplemente el \ Es un hombre no ne- 
número de soldados a b cuyo intelecto cesita 
lusitanos que hemos N N es delmäs preocu- 


é = É alto calibre 
visto... seria casi N Y, como usted parse 


imposible para cual- \ yl bien debe , POr 
quier hombre pelear | j @ saber su 
solo contra tantos a) VE habilidad con 
adversarios. SEN VR la espada Ji 
3 bien lo es. 









Nuestro 
grupo sölo 
estarä 
completo 
cuando 
nosotros 
seis nos 
hayamos 











iNo puedo 

soportar mas | 

esta separa- 
ción! 











iSir Daryun! 
ilré con usted . 
a encontrar a ae 
Sir Narsas! h 
Y \ ) onran a 
\ mi amigo! 





in NN 
SN 


N 
| 

























io Gieve, 
ae a- Su Alteza, 
manos rangis. por favor 
=) adelántese a 


Peshawar. 


¿También 
puedo ir 
a buscar 





a 
Narsas! 









Narsas no 
desearía que 
su Alteza 
atravesase 
caminos peli- 
grosos por su 

bienestar. 















| Sus sen- 
l timientos 
son más 
que sufi- 









cione antes, 
si Sir Gieve 
que su a eira teniendo 
Alteza y yo Sn a salvo a 
habriamos IK r su Alteza 
sido asesi- = por mi, 
nados por ge Elam. 
| los soldados | 
lusitanos... 


Hiciste 


... Creo bien man- 


Ade- 
mas... 


También su 
Alteza se 
puso en 








Cuando 
estoy en 
su compañia, 
comienzo a 
olvidar mi 
lugar. 


Vamos a 

Debemos damos 
apresuramos prisa, 
y encontrar a Elam. 
Narsas para 
que podamos 
compartir con 
él las histo- 
rias de las di- 


(El corcel 
de Milady 
parece 
estar un 


Preferiría 3 TIN Tan <No quiere 
caminar [E ~ A montar conmigo 
que cabal- "3% RY % en mi caballo, 
gar en tu |/ 4 E LÑ a Lady Farangis? 
caballo. e = Para permitirle 
À yy JA al suyo descan- 
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iiPor su- 
puesto!! Quiero llegar 
iiCuanto pronto a 
antes lle- Peshawar y pail 
guemos, darme un aces 
mejor! ! pudiera pasar Pesha- 
x el resto de mi 41 f war! 
vida haciendo 
canciones en tu 
honor mientras 
nos aventura- 
mos juntos en 
un viaje de amor 
que no tiene 


iNi si- 
quiera es 
necesario 


Tus 
cancio- 
nes me 
aburren. 


.. Esa 
montaña. 
Qué es? |. 





Esa es la montaña 
mágica donde se 
dice que, hace más 

de trescientos años, 

el Rey héroe Kai 

Khosrow selló al Rey 

Serpiente Zahhak... 






















+ Y donde 
duerme la 
sagrada 

espada 

Rukhnabad, 

la espada del 

Rey legitimo. 
















El 
monte 
De- 
mavant. 
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